SORRENTO CHARTER S.R.L.

Via Toledo n.156
80100-Napoli

C.F. e P.IVA 06230301217

Tel./ Fax +39337862391

e-mail: info@sorrentocharter.it
Web: www.sorrentocharter.it
CONTRATTO DI NOLEGGIO UNITA' DA DIPORTO
CONTRATTO DI NOLEGGIO N°________        LUOGO: _________________    DATA: _________ 
NOME IMBARCAZIONE: RIVIERA 3                MODELLO: ALALUNGA 78   TARGA:CS1111D
PORTO D’IMBARCO:______________________ DATA: _________                                ORE: ____ 
PORTO DI SBARCO: ______________________DATA: _________                                 ORE: _____ 
NOLEGGIATORE:__________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

ARMATORE:__SORRENTO_CHARTER_S.R.L.___________________________________________________________________________________________________________________________
TOTALE PERSONE TRASPORTABILI N°___ POSTI LETTO OSPITI N°___ UNITA' EQUIPAGGIO N° __
LIMITI DI NAVIGAZIONE: MAR MEDITERRANEO ENTRO GLI STRETTI COME PREVISTO DAL CAPITOLATO DI POLIZZA.

IMPORT1: TOTALE NOLEGGIO €uro: ______________,00 (____________________ ) OLTRE IVA 
CAUZIONE: €uro __________________________ 

SPESE DI TRASFERIMENTO DA ________________ A _______________________E RIENTRO IN PORTO A _________________DA __________________A CARICO DEL NOLEGGIATORE DA PAGARE DIRETTAMENTE AL COMANDANTE DELL UNITA’ AL MOMENTO DELL IMBARCO: €uro __________OLTRE I.V.A., SE DOVUTA,

Il versamento sarà effettuato sul seguente Conto Clienti del Broker e sarà considerato valido solo ad incasso avvenuto:(verifichi se questa dicitura è da aggiungere) 
CONDIZIONI
Oltre al prescritto Costo del Noleggio, saranno a totale carico del NOLEGGIATORE il costo del carburante usato per l’Imbarcazione, delle lance di servizio e di tutte le attrezzature per lo sport acquatico, i diritti di porto, gli onorari del pilota e dei sommozzatori, le operazioni doganali, acqua, corrente elettrica e le tasse nazionali e/o locali vigenti in materia. Saranno inoltre a carico del NOLEGGIATORE i costi delle vivande e delle bevande per la comitiva, della lavanderia personale e delle comunicazioni usate dai componenti la comitiva del NOLEGGIATORE. 

La Sorrento Charter s.rl. noleggia al cliente (chiamato ''Noleggiatore") l’ imbarcazione indicata nel presente contratto alle seguenti condizioni:
CLAUSOLA 1 - ACCORDO DI LOCAZIONE E NOLEGGIO
Il PROPRIETARIO acconsente a dare in locazione l'imbarcazione al NOLEGGIATORE e a non avviare altri accordi per il noleggio dell’imbarcazione medesima per lo stesso periodo. Il NOLEGGIATORE acconsente a noleggiare l'imbarcazione e s'impegna a corrispondere il Costo del Noleggio, il Fondo di Riserva Anticipata, il 
Costo di consegna/riconsegna, il Deposito a garanzia e tutti gli altri oneri concordati, in fondi disponibili, prima o alla data di scadenza prevista e sul Conto specificato in questo Contratto.
1) L'Armatore cede in noleggio ed il Noleggiatore accetta l'unità per il periodo stabilito. 

CLAUSOLA 2 - CONSEGNA
Prima dell’inizio del periodo di noleggio, il PROPRIETARIO s'impegna a consegnare l'imbarcazione al Porto di Consegna, ed il NOLEGGIATORE s’impegna a ricevere l’imbarcazione perfettamente funzionante ed in ordine, in perfetto stato di navigabilità, pulita, in buone condizioni e pronta al servizio, completamente attrezzata comprese le più moderne apparecchiature di sicurezza e di salvataggio (comprese le giacche salvagente per bambini che compongano la comitiva del NOLEGGIATORE), come contemplato dall'Autorità di Registrazione dell'imbarcazione stessa, e con gli allestimenti necessari per un’imbarcazione di quella stazza e di quel tipo, ed in condizioni tali da consentire al NOLEGGIATORE di usare l’imbarcazione stessa come esposto alla CLAUSOLA 3 - RICONSEGNA
Il PROPRIETARIO non concede alcuna garanzia circa l'impiego e le doti di comodità dell’imbarcazione in condizioni di cattivo tempo per la navigazione ed i percorsi entro la Zona di Navigazione. 

Il NOLEGGIATORE s’impegna a riconsegnare l'imbarcazione al PROPRIETARIO al Porto di Riconsegna, avendo estinto tutti i costi addebitati al conto del NOLEGGIATORE per la durata del Periodo di Noleggio, ed in buone condizioni nello stato medesimo in cui l'ha ricevuta alla consegna, salvo per il normale deterioramento dovuto all'uso regolare. II NOLEGGIATORE ha facoltà, se così desidera, di riconsegnare l’imbarcazione e di sbarcare anticipatamente alla scadenza del Periodo di Noleggio, ma tale anticipazione non darà titolo al NOLEGGIATORE ad un rimborso del Costo del Noleggio. 

CLAUSOLA 4 -ZONA DI NAVIGAZIONE 
II NOLEGGIATORE limiterà la navigazione dell'imbarcazione entro la Zona di Navigazione e le regioni all'interno della Zona stessa, in cui l'imbarcazione è legalmente autorizzata a navigare. Il NOLEGGIATORE limiterà inoltre il tempo di navigazione ad una media di sei (6) ore al giorno, salvo espressa ed incondizionata autorizzazione del Capitano a superare detto limite
CLAUSOLA 5 -MASSIMO NUMERO DI PERSONE, RESPONSABILITÀ PER I MINORI E SICUREZZA DELLA COMITIVA DEL NOLEGGIATORE 
a)
Per tutta la durata del periodo del noleggio, il NOLEGGIATORE non permetterà mai ad un numero di ospiti superiore al massimo ammesso, di pernottare o di partecipare alla crociera, ed inoltre, alla sola discrezione del Capitano, potrà ricevere a bordo un numero ragionevole di visitatori quando 1’imbarcazione è attaccata in porto. b) Per i minori che fanno parte della comitiva, il NOLEGGIATORE avrà la responsabilità per la loro condotta ed il loro intrattenimento, ed i membri dell'equipaggio non avranno alcuna responsabilità per la loro condotta ed il loro intrattenimento. c) Data la sua natura, il noleggio di un’imbarcazione può risultare poco adatto a persone disabili o sotto cura medica. Firmando il presente contratto, il NOLEGGIATORE garantisce l’idoneità fisica di tutti i membri della comitiva per il percorso qui contemplato. Il NOLEGGIATORE e la sua comitiva dichiarano di essere in possesso di tutti i visti e immunizzazioni richiesti per i paesi di approdo. 

CLAUSOLA 6 -EQUIPAGGIO 
Il PROPRIETARIO s1mpegna a predisporre un Capitano idoneamente qualificato ed accettato da parte della compagnia d'assicurazione dell’imbarcazione nonchè un equipaggio con esperienza idonea, al quale provvederà in merito all'uniforme, all'assicurazione e al vitto compresi. Sarà la responsabilità del PROPRIETARIO assicurarsi che nessun membro dell'equipaggio porti o usi a bordo droghe illegali o sia in possesso di armi (salvo quelle dichiarate sul manifesto di bordo), e che sia il Capitano che i membri dell'equipaggio osservino le leggi ed i regolamenti dei paesi nelle cui acque l’imbarcazione potrebbe entrare nel corso del presente contratto.

CLAUSOLA 7 -AUTORITÀ DEL CAPITANO 
Il PROPRIETARIO garantisce che il Capitano dimostrerà verso il NOLEGGIATORE la stessa attenzione e lo stesso rispetto che riserverebbe se il NOLEGGIATORE fosse il PROPRIETARIO. II Capitano rispetterà tutti gli ordini impartiti dal NOLEGGIATORE, purchè ragionevoli, riguardo la gestione, la conduzione e lo spostamento dell’imbarcazione, sempre che le condizioni del vento, del clima ed altre circostanze lo permettano. Il Capitano non avrà l'obbligo, comunque, di obbedire agli ordini che, a sua opinione, potrebbero portare 11mbarcazione in un porto o in un luogo non sicuro, o che, a sua opinione, potrebbero impedire al NOLEGGIATORE di riconsegnare l’imbarcazione stessa alla scadenza del Periodo del Noleggio, o che, a sua legittima opinione, potrebbero costituire una violazione della Clausola 13 e/o di altre Clausole del presente Contratto. Inoltre, e senza pregiudizio ad altri ricorsi da parte del PROPRIETARIO, ave il Capitano avesse motivo di ritenere che il comportamento del NOLEGGIATORE o dei suoi ospiti non rispetti i requisiti della Clausola 13, e tale comportamento persistesse anche dopo che il Capitano abbia comunicato al NOLEGGIATORE il debito ammonimento in forma scritta, il Capitano avviserà il PROPRIETARIO ed i Brokers, ed il PROPRIETARIO avrà facoltà di portare a termine immediatamente il Noleggio o di ordinare al Capitano di riportare l’imbarcazione al porto di riconsegna, e la riconsegna segnalerà la conclusione del Periodo del Noleggio. Il NOLEGGIATORE e i suoi ospiti sbarcheranno, dopo che il NOLEGGIATORE avrà saldato con il Capitano tutte le spese inevase, ed il NOLEGGIATORE non avrà diritto al rimborso di alcuna parte del Costo del Noleggio. Per quanto riguarda l'uso di attrezzature per gli sport acquatici, come definito alla Clausola 16, il Capitano avrà l'autorità di negare l'uso di particolari attrezzature al NOLEGGIATORE e all'ospite (o a tutti gli ospiti) che, a suo giudizio, dimostrassero scarsa attitudine, o che si comportassero in maniera pericolosa o avventata, o che non dimostrassero alcun riguardo per la sicurezza delle altre persone 

CLAUSOLA 8 -COSTI OPERATIVI 
Spetterà al NOLEGGIATORE la responsabilità dei costi operativi, come definiti alla sezione "CONDIZIONI" a Pag. 1 del presente Contratto, per la durata del Periodo del Contratto sia per sé sia per gli ospiti. Avendo versato il Fondo di Riserva Anticipata (F.R.A.) sul conto del Broker, come prescritto dal presente accordo, il NOLEGGIATORE sarà tenuto regolarmente informato dal Capitano circa l'esborso della voce F.R.A. Nel caso in cui il saldo fosse insufficiente alla luce dei costi attuali, il NOLEGGIATORE corrisponderà al Capitano una somma idonea a mantenere il conto F.R.A. in credito. Spetterà al PROPRIETARIO assicurarsi che il Capitano sia coscienzioso nell'amministrazione delle spese sotto la voce F.R.A..

Al termine del Periodo del Noleggio, e prima dello sbarco, il Capitano fornirà al NOLEGGIATORE un conto dettagliato di tutte le spese, con le ricevute giustificative disponibili, ed il NOLEGGIATORE rimetterà al capitano il saldo delle spese, oppure il Capitano restituirà al NOLEGGIATORE il saldo in eccedenza, a seconda dei casi. 

Il pagamento a fronte di esigenze o attrezzature speciali, trasporto su terra o gite ed altre spese che normalmente non rientrano nei costi operativi dell’imbarcazione, potrà essere effettuato anticipatamente tramite il conto del Broker oppure rimesso al Capitano all'atto dell1mbarco unitamente al F.R.A. Salvo accordi specifici anticipatamente redatti per iscritto, le rimesse a fronte dei costi operativi, ecc., saranno effettuate usando la stessa valuta usata per il Costo del Noleggio. Non sono normalmente ammessi pagamenti in assegni, carte di credito o altri metodi negoziabili in considerazione della natura iterante del programma di viaggio stagionale dell'imbarcazione. Spetterà quindi al NOLEGGIATORE assicurare la disponibilità di fondi per far fronte alle spese normalmente pronosticabili, o disporre fondi supplementari presso il Broker. 

CLAUSOLA 9 -RITARDO NELLA CONSEGNA 
a) Ove, per motivi di forza maggiore, (definiti alla Clausola 18 (a)), il PROPRIETARIO mancasse di consegnare l'imbarcazione al NOLEGGIATORE al Porto di Consegna all1nizio del Periodo del Noleggio, ma la consegna è effettuata entro quarantotto (48) ore dalla data d'inizio prevista, o entro un decimo (1/10) del periodo di noleggio, quale che sia il periodo più breve, il PROPRIETARIO restituirà al NOLEGGIATORE parte del Costo del Noleggio ad un tasso giornaliero proporzionale, ovvero, se concordato, il PROPRIETARIO concederà un prolungamento proporzionale del Periodo del Noleggio. 

MANCATA CONSEGNA 
b) Qualora per motivi di forza maggiore il PROPRIETARIO non potesse effettuare la consegna dell'imbarcazione entro quarantotto (48) ore dalla data d1nizio prevista, o entro un decimo (1/10) del periodo di noleggio, quale che sia il periodo più breve, il NOLEGGIATORE avrà la facoltà di considerare il presente contratto estinto. L'unico ricorso per il NOLEGGIATORE sarà il rimborso totale e senza interessi di tutte le somme corrisposte al PROPRIETARIO o al Compartecipante. Alternativamente, e purchè concordato dalle parti, il Periodo del Noleggio potrà essere prolungato proporzionalmente all'entità del ritardo. c) Qualora il PROPRIETARIO non potesse effettuare la consegna dell1mbarcazione al Porto di Consegna, all1nizio del Periodo di Noleggio, per motivi diversi dalla forza maggiore, il NOLEGGIATORE avrà la facoltà di considerare il presente contratto come ripudiato dal PROPRIETARIO. II NOLEGGIATORE avrà diritto al rimborso totale e senza interesse di tutte le somme corrisposte al PROPRIETARIO o al Compartecipante, ed avrà inoltre diritto al pagamento di una penale da parte del PROPRIETARIO, pari al cinquanta per cento (50%) del Co51;o del Noleggio.. 

CANCELLAZIONE DA PARTE DEL PROPRIETARIO 
d) Qualora, prima del11nizio del Periodo del Noleggio riportato a Pago 1 del presente Contratto, il PROPRIETARIO comunica l'avviso di cancellazione tramite il Broker, e se la cancellazione è dovuta a cause di forza maggiore, si applicherà il ricorso descritto sopra alla voce (b). e) Nei casi in cui la cancellazione fosse dovuta a motivi diversi dalla forza maggiore, il NOLEGGIATORE avrà diritto al rimborso, senza interesse, di tutte le somme da lui corrisposte al PROPRIETARIO o al Compartecipante, ed avrà inoltre diritto al pagamento immediato di una penale, calcolata secondo la seguente formula: i) per un periodo di trenta (30) giorni, o superiore a 30 giorni, dall'inizio del Periodo del Noleggio, una somma pari al venticinque percento (25%) del Costo del Noleggio. ii) per un periodo superiore a quattordici (14) giorni, ma inferiore a trenta (30) giorni dall’inizio del Periodo del Noleggio, una somma pari al trentacinque percento (35%) del Costo del Noleggio. iii) per un periodo di quattordici (14) giorni, o inferiore a 14 giorni, dall1nizio del Periodo del Noleggio, una somma pari al cinquanta percento (50%) del Costo del Noleggio. 

CLAUSOLA 10 -RITARDO DI RICONSEGNA
a) Qualora la riconsegna dell1mbarcazione fosse ritardata per motivi di forza maggiore, la riconsegna stessa dovrà essere effettuata immediatamente dopo e non appena possibile. Nel frattempo, le condizioni descritte al presente Contratto rimarranno in vigore, ma senza penalità o altre sanzioni contro il NOLEGGIATORE. b) Qualora il NOLEGGIATORE mancasse di effettuare la riconsegna dell’imbarcazione al Porto di Riconsegna, e tale mancanza fosse dovuta ad un ritardo intenzionale, il NOLEGGIATORE corrisponderà senza indugio al PROPRIETARIO, mediante rimessa telegrafica effettuata sul conto del Broker o del Compartecipante, i diritti di controstallia calcolati secondo la tariffa giornaliera, più il quaranta percento (40%) della tariffa giornaliera. Qualora il ritardo fosse superiore a ventiquattro (24) ore, il NOLEGGIATORE, risarcirà il PROPRIETARIO le perdite e gli eventuali danni che il PROPRIETARIO sosterrà per il mancato utilizzo dell'imbarcazione o la cancellazione, o per il ritardo nella consegna di successivi contratti di noleggio dell’imbarcazione stessa. 

CLAUSOLA 11 -CANCELLAZIONE DA PARTE DEL NOLEGGIATORE 
a) i) Qualora il NOLEGGIATORE dovesse comunicare la cancellazione del presente Contratto, anticipatamente ovvero all’inizio del Periodo del Noleggio, il NOLEGGIATORE dovrà corrispondere tutte le somme dovute al PROPRIETARIO, e rimaste non pagate alla data della cancellazione. Qualora il NOLEGGIATORE dovesse comunicare la cancellazione o se il NOLEGGIATORE fosse inadempiente dopo aver ricevuto l'avviso di pagamento delle somme previste dal presente Contratto, il PROPRIETARIO avrà il diritto di considerare il presente Contratto come ripudiato dal NOLEGGIATORE e di trattenere tutte le somme corrisposte. Nonostante il diritto del PROPRIETARIO di ricevere o di trattenere le somme di cui sopra, il PROPRIETARIO avrà il dovere di ridurre le perdite, e nell'eventualità in cui riuscisse a noleggiare nuovamente l’imbarcazione per la durata, anche parziale, del Periodo del Noleggio previsto dal presente Contratto, il PROPRIETARIO accrediterà l'ammontare netto del noleggio, derivante dal noleggio secondario, dopo aver detratto tutte le spese indirette collegate al noleggio secondario. L'obiettivo è che il PROPRIETARIO riceva gli stessi proventi netti da un eventuale noleggio secondario, che avrebbe riscosso secondo il presente Contratto. II PROPRIETARIO si adopererà al fine di realizzare il noleggio secondario, e non negherà il proprio consenso al noleggio senza giusta causa, salvo il ripudio di richieste di noleggio che potrebbero essere, giustamente, considerate sfavorevoli all'imbarcazione,alla sua reputazione, all'equipaggio o ai programmi di viaggio. ii) Qualora, anticipatamente alla data di cancellazione, l'imbarcazione avesse preso a bordo le merci occorrenti per il Noleggio, o il Costo di Consegna/Riconsegna fosse stato utilizzato come descritto a Pag. 1 del presente Contratto, dette spese saranno a carico del NOLEGGIATORE, salvo nei casi in cui il costo sarà rimborsato dal fornitore o potrà essere trasferito al noleggio successivo, ed in tal caso le spese saranno adeguatamente ragguagliate. Il Capitano ed il PROPRIETARIO faranno tutto il possibile per arrivare ad una riduzione di detti oneri. b) Qualora, dopo aver apposto firma al presente Contratto, il PROPRIETARIO fosse dichiarato in fallimento, o nel caso di una società, venisse nominato un liquidatore, un curatore o un amministratore al controllo dei beni del PROPRIETARIO, il NOLEGGIATORE avrà il diritto di annullamento del Contratto e di rimborso di tutte le somme corrisposte al PROPRIETARIO, al suo agente o al Compartecipante in osservanza del presente Contratto, senza detrazione alcuna. 

CLAUSOLA 12 -AVARIA O FUORI SERVIZIO 
In caso, a consegna avvenuta, 1’imbarcazione dovesse essere messa fuori servizio a causa di un guasto meccanico, arenamento, collisione o altro evento che impedisca l'utilizzo plausibile dell1mbarcazione stessa da parte del NOLEGGIATORE per un periodo compreso tra dodici (12) e quarantotto (48) ore consecutive ovvero un decimo del Periodo del Noleggio, quale che sia il più breve (ed è dimostrato che l'avaria dell’imbarcazione non sia attribuibile ad intervento o a mancanza da parte del NOLEGGIATORE), il PROPRIETARIO effettuerà un rimborso parziale del Costo del Noleggio per il periodo in cui l’imbarcazione è fuori servizio, oppure, dietro mutuo accordo, concederà un prolungamento del Periodo del Noleggio, proporzionato al periodo di avaria. Ove il NOLEGGIATORE desideri avvalersi di questa clausola, dovrà avvisare immediatamente e per iscritto il capitano. Le spese ordinarie, sostenute durante il periodo in cui l'imbarcazione è fuori servizio, saranno sempre a carico del NOLEGGIATORE. Nell'eventualità di perdita totale effettiva o relativa, ovvero qualora l’imbarcazione fosse fuori servizio come in precedenza descritto per un periodo superiore a quarantotto (48) ore o ad un decimo del Periodo del Noleggio, quale che sia il più breve, il NOLEGGIATORE avrà facoltà di interrompere il presente Contratto avvisando per iscritto il PROPRIETARIO o i Broker oppure il Capitano, ove non siano disponibili mezzi di comunicazione. Subito dopo tale cancellazione, e non appena fattibile, il PROPRIETARIO restituirà il Costo del Noleggio senza interesse, in proporzione al Periodo del Noleggio rimasto inutilizzato dopo la data, e l'orario, in cui avvenne la perdita o l'avaria. Nell'eventualità di tale cancellazione, il NOLEGGIATORE potrà effettuare la riconsegna abdicando il possesso dell’imbarcazione ove essa si trova. Il NOLEGGIATORE avrà diritto a richiedere al PROPRIETARIO il rimborso del costo sostenuto per il ritorno della sua comitiva al porto di riconsegna, con i normali mezzi di trasporto, nonché per le plausibili spese di pernottamento sostenute. In alternativa, dopo un periodo consecutivo di avaria superiore a quarantotto (48) ore o ad un decimo del Periodo del Noleggio, quale che sia il più breve, e a seconda della natura e della gravità dell'avaria, e di comune accordo, il NOLEGGIATORE avrà facoltà di scegliere se rimanere a bordo per la durata del Periodo del Noleggio, in qual caso il NOLEGGIATORE rinuncerà a qualsiasi rivalsa, susseguente 

o addizionale, nei confronti del PROPRIETARIO. 

CLAUSOLA 13·-USO DELL'IMBARCAZIONE 
Il NOLEGGIATORE s’impegna all'osservanza, anche a nome dei suoi ospiti, delle leggi e delle norme vigenti in ogni paese nelle cui acque l'imbarcazione entrerà nel corso del Noleggio. Il NOLEGGIATORE controllerà che nessun animale sia portato a bordo senza l'espressa approvazione scritta da parte del PROPRIETARIO. Il NOLEGGIATORE avrà la responsabilità di assicurare che il comportamento della comitiva non molesti altre persone o possa screditare il nome dell’imbarcazione. Il NOLEGGIATORE ed i suoi ospiti tratteranno l'equipaggio con la dovuta cortesia. Il Capitano porterà immediatamente all'attenzione del NOLEGGIATORE l'eventuale violazione di queste condizioni da parte del NOLEGGIATORE stesso o dei suoi ospiti: qualora tale condotta dovesse continuare, il capitano informerà il PROPRIETARIO o il suo Broker, ed il PROPRIETARIO potrà, previa comunicazione scritta al NOLEGGIATORE, forzare l'annullamento del Contratto come contemplato dalla Clausola 7 del presente Contratto. Qualora il NOLEGGIATORE o uno degli ospiti dovesse contravvenire le leggi o le norme di uno dei paesi di approdo, in seguito alla quale uno dei membri dell'equipaggio fosse arrestato, multato o incarcerato, o 11mbarcazione stessa potrebbe essere bloccata, arrestata, fermata o multata, il NOLEGGIATORE s’impegna a indennizzare il PROPRIETARIO contro eventuali perdite, danni o oneri sostenuti dal PROPRIETARIO, ed il PROPRIETARIO si riserva il diritto di terminare immediatamente il presente Contratto, previa comunicazione al NOLEGGIATORE. Sia chiaro inoltre che a bordo è assolutamente vietato l'uso o il possesso di droghe illegali e di qualsiasi arma (particolarmente armi da fuoco) -ogni infrazione sarà considerata dal PROPRIETARIO causa sufficiente per annullare immediatamente il Contratto, senza possibilità di rimborso o di rivalsa contro il PROPRIETARIO.
L’uso del tender e la pratica dello sci nautico potra’ essere effetuato solamente con una persona dell’equipaggio a bordo dello stesso.
CLAUSOLA 14 -NON ASSEGNAZIONE 
Il NOLEGGIATORE non ha facoltà di assegnare il presente Contratto, di concedere l’imbarcazione in subaffitto o di cedere il controllo della stessa senza previa autorizzazione scritta del PROPRIETARIO, il cui eventuale assenso potrà essere soggetto alle condizioni decretate dal PROPRIETARIO. 

CLAUSOLA 15 -VENDITA DELL'IMBARCAZIONE 
a) Il PROPRIETARIO s’impegna a non vendere l’imbarcazione durante il corso del Periodo del Noleggio, come determinato a Pag. 1 del presente Contratto. b) Qualora il PROPRIETARIO dovesse concordare la vendita dell’imbarcazione dopo aver firmato il presente Contratto, ma prima della consegna al NOLEGGIATORE, il PROPRIETARIO dovrà comunicare per iscritto la vendita al NOLEGGIATORE tramite il Broker. Questa informazione dovrà essere considerata di natura strettamente riservata da tutte le parti del Contratto. In caso di vendita dell’imbarcazione, si applicheranno le seguenti disposizioni: i) Il PROPRIETARIO disporrà affinchè l'Acquirente soddisfi il Contratto con le stesse condizioni e termini mediante assegnazione al presente Contratto. Qualora l'Acquirente rilevasse il Contratto con le stesse condizioni e termini, nessuna penalità sarà imposta al PROPRIETARIO e il Broker non avrà diritto a provvigione addizionale. ii) Qualora l'Acquirente non sia disposto o non sia in grado di soddisfare il contratto, il PROPRIETARIO nomina il Broker affinché procuri 11mbarcazione di noleggio o una sostitutiva di caratteristiche o condizioni simili o superiori per la durata del Periodo del Noleggio. Qualora fosse disponibile un’imbarcazione sostitutiva adeguata, un nuovo Contratto sarà preparato e quello originale sarà annullato. Il PROPRIETARIO dovrà corrispondere la provvigione al Broker sul Contratto originale ed il Broker potrà trattenere l'eventuale provvigione dovuta per l’imbarcazione sostitutiva. iii) Qualora il PROPRIETARIO non fosse in grado di procurare un’imbarcazione simile o superiore da fornire al NOLEGGIATORE alle stesse condizioni del Contratto originale, ovvero il NOLEGGIATORE dovesse rifiutare 1’imbarcazione sostitutiva (il NOLEGGIATORE non dovrà rifiutare l’imbarcazione sostitutiva di qualità simile o superiore senza giusta causa), allora il presente Contratto sarà considerato annullato dal PROPRIETARIO come contemplato dalla clausola 9. Le somme versate dal NOLEGGIATORE saranno rimborsate immediatamente e senza detrazione alcuna, ed inoltre sarà corrisposta una penale, calcolata secondo le disposizioni confacenti della Clausola 9 (e),i, ii o iii. Il PROPRIETARIO corrisponderà al Broker la provvigione totale come concordata per il Contratto originale. 

CLAUSOLA 16 -ASSICURAZIONE 
a) Il PROPRIETARIO s’impegna ad assicurare 1’imbarcazione presso una società con buona reputazione, contro tutti i rischi normali per un’imbarcazione di quella stazza e di quel tipo, con una copertura non inferiore a quella fornita sotto le Clausole dell1nstitute Yacht 1.11.85 ed altre voci estese a fornire l'Autorizzazione al Noleggio e la copertura della responsabilità verso Terzi, la responsabilità per lo Sci Acquatico ed altre responsabilità associate all'uso da parte del NOLEGGIATORE e da parte di altre persone da lui autorizzate, riguardante mezzi acquatici ad uso personale ed altri simili mezzi motorizzati, come pure windsurfer, dinghy, catamarani ed altre attrezzature per lo sport acquatico che si trovano a bordo dell’imbarcazione. L'assicurazione coprirà inoltre Guerre e Scioperi, e comprenderà la copertura dell'equipaggio per lesioni ed altre responsabilità verso terzi riportate nel corso del loro incarico. Il NOLEGGIATORE avrà diritto di usufruire delle assicurazioni del PROPRIETARIO. b) Tutte le assicurazioni saranno soggette alle condizioni ed agli eccessi (detraibili) normali per un’imbarcazione di questa stazza e di questo tipo. Copia della documentazione assicurativa applicabile sarà disponibile per l'esame da parte del NOLEGGIATORE prima dell'inizio del noleggio, previa richiesta al PROPRIETARIO, e sarà disponibile a bordo. c) Normalmente, la responsabilità del NOLEGGIATORE sarà limitata ai costi ed alle perdite sostenute nel corso delle opere di riparazione dei danni causati dal NOLEGGIATORE o dai suoi ospiti (intenzionalmente o meno) all’imbarcazione o a terzi sino al limite previsto dall'eccesso (detraibile) dalla polizza assicurativa del PROPRIETARIO per ogni singolo incidente o evento. In ogni caso, la responsabilità del NOLEGGIATORE non dovrà superare l'ammontare dell'eccesso (detraibile) pari all'uno percento (1%) della somma globale assicurata. d) Il NOLEGGIATORE potrà essere responsabile per una somma superiore all'eccesso (detraibile) per un singolo incidente o evento, qualora il NOLEGGIATORE, o uno degli ospiti, abbia agito (intenzionalmente o meno) in maniera tale da annullare o limitare la copertura prevista dall'assicurazione del PROPRIETARIO. e) Il NOLEGGIATORE provvederà a stipulare un'assicurazione a parte per gli effetti personali, sia a bordo che a terra, e per eventuali spese mediche o collegate a infortuni non coperti dall'assicurazione dell’imbarcazione. f) Il NOLEGGIATORE è pregato di notare che il presente Contratto non comprende né l'Assicurazione contro il Recesso, né l'Assicurazione contro la Responsabilità Civile, ma sono disponibili presso gli Assicuratori, previa accettazione delle parti. 

CLAUSOLA 17 - DEPOSITO A GARANZIA
Salvo disposizione diversa a Pago 1 del presente Contratto, il Deposito a Garanzia sarà trattenuto dal Compartecipante sul Conto del Compartecipante, per conto del PROPRIETARIO e potrà essere utilizzato per estinguere, in tutto o in parte, l'eventuale responsabilità sostenuta dal NOLEGGIATORE come previsto dal presente Contratto, a condizione che, qualora non fosse così utilizzato, il Deposito a Garanzia sia restituito senza interesse al NOLEGGIATORE entro ventiquattro (24) ore dalla scadenza del Periodo del Noleggio, o dalla liquidazione di controversie inevase, quale che sia l'ultimo evento. 

CLAUSOLA 18 -DEFINIZIONI a) FORZA MAGGIORE 
Con forza maggiore all’interno del presente Contratto, s'intende una causa dovuta ad atti, situazioni, mancati eventi, omissioni, incidenti o casi accidentali su cui né il PROPRIETARIO né il NOLEGGIATORE possono avere alcun controllo (compresi, ma non limitatamente, scioperi, serrate ed altri contrasti sindacali, sommosse, rivolte, blocchi marittimi, invasioni, guerra, incendio, esplosioni, sabotaggio, tempeste, collisioni, arenamento, nebbia, atti o regolamenti governativi, gravi avarie meccaniche o elettriche su cui l'equipaggio non ha alcun controllo e non provocate dalla negligenza del PROPRIETARIO). Modifiche nella composizione dell'equipaggio non costituiscono forza maggiore. Forza maggiore non esonera il PROPRIETARIO dal pagamento della provvigione. b) PROPRIETARI, NOLEGGIATORI E BROKER All’interno del presente Contratto, i termini 'PROPRIETARIO', 'NOLEGGIATORE' e 'Broker' ed i relativi pronomi si applicheranno sia che il PROPRIETARIO, il NOLEGGIATORE o il Broker sia di sesso maschile, femminile, o una società, singolare o plurale, a seconda del caso. 

Per la durata del Noleggio, i vantaggi eventualmente derivanti dal relitto, dal recupero e dall'opera di rimorchio, dopo aver corrisposto le spettanze all'equipaggio, le somme e le spese collegate al periodo in esame, saranno condivisi in parti uguali tra il PROPRIETARIO ed il NOLEGGIATORE. 

CLAUSOLA 20 -ARBITRATO &. LEGGE APPLICABILE 
Salvo dichiarazione contraria contenuta nell'apposita sezione a Pag. 1 del presente contratto, eventuali vertenze riguardanti l'interpretazione e l'esecuzione del presente Contratto, saranno risolte mediante arbitrato presso il Tribunale di Londra e secondo la legislazione inglese. La controversia sarà rimessa ad un singolo Arbitro, che sarà nominato dalle parti. Qualora le parti non potessero accordarsi sulla nomina di un singolo Arbitro, la vertenza sarà rimessa al giudizio di tre Arbitri, due dei quali sanno nominati dalle rispettive parti, ed il terzo incaricato dal Presidente attuale della Mediterranean Yacht Brokers Association o della American Yacht Charter Association. La nomina degli Arbitri, o la sostituzione degli Arbitri non disponibili, sarà effettuata entro due (2) settimane dalla data di comunicazione all'altra parte, ed in caso di inosservanza il Presidente dell'Associazione, incaricato della nomina del terzo Arbitro, darà anche 1’incarico ad un altro Arbitro per conto della parte che ha mancato di nominarne uno. Il lodo arbitrale aggiudicato mediante l'arbitrato sarà definitivo e vincolante per le parti e, se necessario, potrà essere imposto dal Tribunale o da altra autorità competente, come qualsiasi sentenza emessa dalla Corte Suprema. Qualora una delle parti emettesse un avviso di procedimento arbitrale, il Compartecipante, ricevuta notifica di detti procedimenti, si asterrà dal trattare i fondi trattenuti in deposito senza il consenso delle parti, o in osservanza dell'ordine emesso dagli Arbitri o della sentenza definitiva. I fondi saranno depositati in un Conto Cliente designato e fruttifero di interessi ove previsto dalle norme bancarie nazionali. II Compartecipante avrà facoltà, con il consenso delle parti, di effettuare il versamento dei fondi in un conto presso terzi, sotto il controllo congiunto dei rappresentanti legali accreditati delle parti stesse, in attesa dell'esito dell'Arbitrato. 

CLAUSOLA 21 -BROKERS 
I Brokers firmeranno il presente Contratto esclusivamente ai fini della presente Clausola. Ponendo la firma al presente Contratto, sia il PROPRIETARIO sia il NOLEGGIATORE confermano e sono in accordo sui seguenti punti:-a) Il Broker sarà giudicato aver guadagnato titolo alla prowigione_all'atto della firma del presente Contratto il Broker acquisirà il titolo alla provvigione. La provvigione sarà dovuta dal PROPRIETARIO sul Costo del Noleggio e sul Costo di Consegna/Riconsegna, ove applicabile, ma ad esclusione delle spese di esercizio, come previsto dalla Clausola 22 a seguito, anche in caso di inadempienza per qualsiasi motivo, compresa la forza maggiore. 

CLAUSOLA 22 –PAGAMENTO AI PROPRETARI DEL COSTO DEL NOLEGGIO E DI ALTRE SOMME
Tutte le somme ricevute dai Broker a fronte del presente Contratto, saranno immediatamente trasferite al Compartecipante (ove il primo Broker non fosse il Compartecipante), e trattenute in un conto designato nella valuta specificata dal Contratto. Il cinquanta percento (50%) del Costo del Noleggio sarà trasferito dal Compartecipante al PROPRIETARIO, dopo detrazione dell'ammontare globale della provvigione, tramite bonifico bancario, alla data d'inizio del Periodo di Noleggio, ovvero il primo giorno lavorativo successivo. II Fondo di Riserva Anticipata (F.R.A.) sarà corrisposto dal Compartecipante al Capitano, o al PROPRIETARIO per inoltro tramite bonifico bancario al Capitano prima dell'imbarco. I Costi di Consegna/Riconsegna (ove applicabile) saranno corrisposti con la prima rimessa al PROPRIETARIO, oppure pagati direttamente al Capitano. II saldo del Costo del Noleggio sarà corrisposto direttamente al PROPRIETARIO il primo giorno lavorativo, successivo al termine del Periodo del Noleggio. 

CLAUSOLA 23 -RECLAMI 
Il NOLEGGIATORE comunicherà eventuali reclami in primo luogo al Capitano a bordo, e saranno registrati, orario, data e natura del reclamo stesso. Nel caso il reclamo non potesse essere risolto a bordo, il NOLEGGIATORE denuncerà l'evento al PROPRIETARIO o al Broker per conto del PROPRIETARIO, non appena possibile dopo l'evento che ha dato adito al reclamo stesso, ed in ogni caso entro ventiquattro (24) ore dall'evento o dall'accaduto, salvo nei casi in cui ciò fosse impossibile a causa di un guasto o di non disponibilità dei mezzi di comunicazione. Il reclamo potrà essere denunciato verbalmente in primo luogo, ma dovrà essere confermato per iscritto non appena possibile (via fax o per posta). 

CLAUSOLA 24 -COMUNICAZIONI 
Eventuali comunicazioni trasmesse, o che devono essere trasmesse da una delle Parti sottoscriventi al presente Contratto, saranno comunicate in forma scritta e saranno considerate valide, purché sia dimostrabile che siano state spedite prepagate e indirizzate correttamente, per posta o via corriere regolare, o via fax, nel caso del PROPRIETARIO, al PROPRIETARIO stesso o al Broker ai rispettivi indirizzi secondo il presente Contratto, oppure, nel caso del NOLEGGIATORE, al suo indirizzo secondo il presente Contratto, oppure, ove previsto, al NOLEGGIATORE stesso a bordo l'imbarcazione. 

Firma del Noleggiatore 







Firma del Noleggiante 
